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DISPLAY

Seconds Hand
Manecilla de Segundos
Ponteiro dos Segundos

Seconds Crono
Crono de Segundos

Crono dos Segundos

Crown
Corona

Coroa

Minutes Hand
Manecilla de Minutos
Ponteiro dos Minutos

Hours Hand
Manecilla de Horas
Ponteiro das Horas
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Your CAYMLINE® watch is warranted by CAYMLINE 
for a period of twenty-four (24) months from the date 
of purchase under the terms and conditions of this 
warranty. The international CAYMLINE warranty covers 
material and manufacturing defects existing at the 
time of delivery of the purchased CAYMLINE watch. The 
warranty only comes into force if the warranty certificate 
is dated, fully and correctly completed and stamped by 
CAYMLINE or an official dealer.
During the warranty period and by presenting the 
valid warranty certificate, you will have the right to 
have any defect repaired free of charge. If repairs are 
improper to restore the normal conditions of use of your 
CAYMLINE watch or if you have purchased a CAYMLINE 
watch in which the case cannot be opened, CAYMLINE 
guarantees its replacement by a CAYMLINE watch of 
identical or similar characteristics. The warranty for the 
replacement watch ends twenty-four (24) months after 
the date of purchase of the replaced watch.

This manufacturer’s warranty does not cover:
• The life of the battery;
• Normal wear and tear and aging (e.g. scratched crystal, 
alteration of the colour and/or material of non-metallic 

EN | INTERNATIONAL WARRANTY AND IINSTRUCTIONS

Pull the crown out to the 1st position;
Turn the crown to set hour and minute hands;
When the crown is pushed back to the normal position, 
the small second hand begins to run.

1. 
2. 
3. 

EN | SETTING THE TIME

Tire la corona hasta la primera posición;
Gire la corona para ajustar las manecillas de horas y 
minutos;
Cuando la corona se empuja hacia atrás, a la posición 
normal, la manecilla de los segundos empieza a correr.

1. 
2. 

3. 

ES | FIJAR LA HORA

Puxe a coroa para fora;
Rode a coroa para definir as horas e os minutos;
Quando colocar a coroa na posição inicial, o ponteiro 
dos segundos irá começar a trabalhar.

1. 
2. 
3. 

PT | AJUSTAR A HORA
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straps and chains, such as leather, plastic, textile, 
peeling of the plating);
• Any damage on any part of the watch resulting 
from abnormal/abusive use, lack of care, negligence, 
accidents (knocks, dents, crushing, broken crystal, etc.), 
incorrect use of the watch and non-observance of the 
use instructions provided by CAYMLINE;
• Indirect or consequential damages of any kind resulting 
from e.g. the use, the non-functioning, the defects or the 
inaccuracy of the CAYMLINE watch;
• The CAYMLINE watch handled by non-authorized 
persons (e.g. for battery replacement, services or 
repairs) or which has been altered in its original condition 
beyond CAYMLINE’s control.
Any further claim against CAYMLINE e.g. for damages 
additional to the above described warranty is expressly 
excluded, except mandatory statutory rights the 
purchaser may have against the manufacturer.

The above manufacturer’s warranty:
• Is independent of any warranty that may be provided by 
the seller, for which he carries sole responsibility;
• Does not affect the purchaser’s rights against the seller 
nor any other mandatory statutory rights the purchaser 
may have against the buyer.
The CAYMLINE’s customer service ensures the perfect 
maintenance of your CAYMLINE watch. If your watch 

requires assistance, rely on CAYMLINE or on an official 
CAYMLINE dealer.

* CAYMLINE®

ES | GARANTÍA E INSTRUCCIONES DE USO

Su reloj CAYMLINE® tiene una garantía concedida por 
CAYMLINE durante veinticuatro (24) meses desde la 
fecha de compra, bajo los términos y condiciones de 
esta garantía. La garantía internacional CAYMLINE cubre 
defectos de material y de fabricación existentes en el 
momento de la compra del reloj CAYMLINE (“defectos”). 
La garantía sólo se activará cuando el certificado de 
garantía esté fechado, cumplimentado correctamente 
y en su totalidad y sellado por CAYMLINE o por un 
distribuidor oficial (“certificado válido de garantía”).
Durante el período de la garantía y presentando el 
certificado de garantía válido, tendrá derecho a tener 
su reloj reparado gratuitamente. En el caso de que 
las reparaciones sean insuficientes para restaurar las 
condiciones normales de funcionamiento de su reloj 
CAYMLINE, o si adquirió un reloj CAYMLINE cuya caja no 
puede ser abierta, CAYMLINE garantiza su sustitución 
por un reloj CAYMLINE o una plantilla similar. La garantía 
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para la sustitución del reloj termina veinticuatro 
(24) meses después de la fecha de compra del reloj 
sustituido.

Esta garantía del fabricante no cubre:
∙ La duración de la pila;
∙ Uso normal, grietas y envejecimiento (por ejemplo, 
vidrio rayado, alteración del color y / o del material de 
correas y cadenas no metálicas, como las de cuero, 
plástico, textil, velcro, descascarado del revestimiento);
∙ Cualquier daño o pieza del reloj provocado por uso 
anormal / abusivo, descuido, negligencia, accidentes 
(golpes, moscas, aplastamiento, vidrio partido, etc.), uso 
incorrecto del reloj e inobservancia de las instrucciones 
de uso proporcionadas por CAYMLINE.
∙ Daños indirectos o consecuentes de cualquier tipo 
resultantes de, por ejemplo, el uso, el no funcionamiento, 
los defectos o las imperfecciones del reloj CAYMLINE;
∙ El reloj CAYMLINE manipulado por personas no 
autorizadas (por ejemplo, para sustituir la pila, asistencia 
o reparación) o sujeto a cambios en su condición original 
además del control de CAYMLINE.
∙ Cualquier otra queja contra CAYMLINE p. ej. por otros 
daños aparte de los descritos en la garantía anterior, 
está expresamente excluida, excepto los derechos 
estatutarios obligatorios que el comprador pueda tener 
contra el fabricante.

La garantía del fabricante mencionada anteriormente:
∙ Es independiente de cualquier garantía que pueda ser 
proporcionada por el vendedor, por la cual él es el único 
responsable.
∙ No afecta los derechos del comprador contra el 
vendedor ni otros derechos estatutarios obligatorios del 
comprador.
∙ La asistencia al cliente de CAYMLINE garantiza el 
mantenimiento perfecto de su reloj CAYMLINE. Si su reloj 
necesita ayuda, confíe en CAYMLINE o en el distribuidor 
oficial CAYMLINE o en un centro de servicio autorizado 
CAYMLINE.

* CAYMLINE®

PT | GARANTIA E INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

O seu relógio CAYMLINE® possui uma garantia 
concedida O seu relógio CAYMLINE® possui uma 
garantia concedida pela CAYMLINE durante vinte 
e quatro (24) meses desde a data de compra, sob 
os termos e condições desta garantia. A garantia 
internacional CAYMLINE cobre defeitos de material 
e de fabrico existentes no momento da compra do 
relógio CAYMLINE (“defeitos”). A garantia apenas 
é acionada quando o certificado de garantia está 
datado, preenchido corretamente e na totalidade 
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e carimbado pela CAYMLINE ou por um distribuidor 
oficial (“certificado válido de garantia”).
Durante o período da garantia e apresentando o 
certificado válido de garantia, terá o direito de ter o 
seu relógio reparado gratuitamente. No caso de as 
reparações se mostrarem insuficientes para restaurar 
as condições normais de funcionamento do seu relógio 
CAYMLINE, ou se adquiriu um relógio CAYMLINE cuja 
caixa não possa ser aberta, a CAYMLINE garante a 
sua substituição por um relógio CAYMLINE ou modelo 
semelhante. A garantia para a substituição do relógio 
termina vinte e quatro (24) meses depois da data de 
compra do relógio substituído.

Esta garantia do fabricante não cobre:
∙ A duração da pilha;
∙ Uso normal, rachadelas e envelhecimento (p. ex. vidro 
riscado; alteração da cor e/ou do material de correias 
e correntes não metálicas, como as de couro, plástico, 
têxtil, velcro; descascamento do revestimento);
∙ Qualquer dano ou peça do relógio provocado por uso 
anormal/abusivo, descuido, negligência, acidentes 
(golpes, mossas, esmagamento, vidro partido, etc.), 
uso incorreto do relógio e inobservância das instruções 
de utilização facultadas pela CAYMLINE.
∙ Danos indiretos ou consequentes de qualquer 
tipo resultantes de, por exemplo, o uso, o não 

funcionamento, os defeitos ou as imperfeições do 
relógio CAYMLINE;
∙ O relógio CAYMLINE manuseado por pessoas 
não autorizadas (p. ex. para substituição da pilha, 
assistência ou reparação) ou sujeito a alterações à sua 
condição original para além do controlo da CAYMLINE.
A garantia de fabricante acima descrita:
∙ Qualquer outra reclamação contra a CAYMLINE p. 
ex. por outros danos além dos descritos na garantia 
anterior, está expressamente excluída, excepto 
direitos estatutários obrigatórios que o comprador 
possa ter contra o fabricante.

A garantia do fabricante mencionada anteriormente:
∙ É independente de qualquer garantia que possa ser 
providenciada pelo vendedor, pela qual ele é o único 
responsável.
∙ não afecta os direitos do comprador contra o 
vendedor nem outros direitos estatutários obrigatórios 
do comprador.
A assistência ao cliente da CAYMLINE garante a 
manutenção perfeita do seu relógio CAYMLINE. Se o 
seu relógio precisar de ajuda, confie na CAYMLINE ou 
no distribuidor oficial CAYMLINE ou num centro de 
assistência autorizado CAYMLINE.

* CAYMLINE®
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